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oferă nenumărate paralelisme care ajută pe cercetător să lmbrăţişeze aria lingvistică căreia li 
aparţine te;xtul imprimat şi, totodată, să-şi dea seama de opţiunea editorului pentru o anume 
l ecţ iune. 

Plnă ln prezent o asemenea antologie a iambografilor greci nu a mai fost editată. Aceasta 
este deci raţiunea pentru care s-a simţit nevoia reimprimării fasciculei 3 din Anthologia Lyrica 
Graeca (1952), Diehl-Beatler. 

A. Pialkowski 

Poetica pre-plalonica : leslimonianze e (rammenli. A cura di GIULIANA LANATA (Biblioteca 
di Studi superiori. Filosofia antica, voi. XLII!). Firenze, , La Nuova Italia" Editrice, 
1963. XVI + 306 p. in 16°. 

Culegerea pregătită de Giuliana Lanata pentru colecţia lngrijilă de Rodollo l\fondolfo 
tşi propun e să strlngă laolaltă, traduclndu-Je şi comentlndu-le, mărturii despre creaţia artis­
tică ln general şi despre cea poetică tn special, spicuite ln operele scriitorilor greci din veacurile 
anterioare lui Platon. Cum era de aşteptat, începe cu clteva versuri din Homer şi Hesiod, 
pentru a continua cu fragmente din lirici (de la Alcman la Bacchilide), din filozofi (Xenofan, 
Heraclit, Empedocle), din tragici (Eschyl , Sofocle, Euripide), din sofişti (Protagoras, Gorgias, 
Hippias, Antifon), clin is torici (Heroclot, Hellauicos, Darnastes, Tucidide), fără să mal vorbim 
de Democrit şi de clţiva izolaţi ca Thcagcnes clin Rhegion, Glaucos clin Rhegion şi Metrodor 
din Lampsac. 

Oarecare surprindere trezeşte, ln aceas tă ordine de idei, includerea lui Socrate printre 
glnditorii care ar fi profesat o doctrină originală despre artă . Din cele două texte prezentate 
cititorilor, unul provine din Memorabilele lui Xenofon şi înfăţişează vederi comune diferitor 
gtnditori ş i poeţi dintr-o pe1·ioadă mai veche (arta-imitaţie ori apropierea dintre poezie şi pic­
tură, limpede formulată de Simonide), cttă v reme cel ele-al doilea e tmprumutat A pologiei plato­
nice, cuprinzlnd binecunoscutele aprecieri ale filozof.ului cu privire la natura inspiraţiei poetice. 
Nu ni se explică lnsă, nici aci , nici ln alt Joc, intru cit aceste vederi stnt ale lui Socrate mal curlnd 
decit ale elevului său , nici pentru ce - clacă lucrurile st au aşa - tn Jocul serbedelor rlnduri din 
Apologie, nu ni s-au oferit frumoasele pagini din Jon ori din Fedru , unde purtătorul de cuvtnt 
a l lui Platon e de fiecare dată tot Socrate. 

O oarecare inconsecvenţă mi se pare a vedea şi tn includerea ln antologie a unor pagini 
din Herodot şi a cltorva fragmente din Damastes, H ellanicos şi Tucidide. In toate e vorba de 
păreri privitoare la vremea clnd au trăit Homer, H esiod ori alţi poeţi , deci , !n cel mai bun caz, 
de informaţii de istorie literară , nu de judecăţi despre poezie şi rostul ei, sau despre fenomenul 
artistic, !n general. In schimb, lipseşte un text a tlt de semnificativ ca recent descoperita inscripţie 
din Paros (SEG XV 517), care ne-a păstrat legenda despre iniţierea lui Arhiloh ln tainele poeziei 
(un sugestiv „ pendaut" la iniţierea lui H esiod de Muzele H eliconului), pe lingă amănunte privi­
toare la cultul poetului tn cetatea sa de baştină , perpetuat cel puţin ptnă tn epoca elenistică. 

In aceeaşi ordine de idei mi se pare surprinzătoare lipsa clin culegere a oricărui crlmpei 
d in Aristofan. Evident, se poate răspunde că autorul Broaştelor e un contemporan mai curlnd 
declt un precursor al lui Platou. Acelaşi lucru se poate spune tnsă şi despre Tucidide sau Gor-
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gias, din care se dau ln lucrare lungi ex.trase. De altă p2rte, nu incape lndoială că ln comedia 
amintită , mai ales, dar şi !n alte piese ale aceluiaşi autor, se formulează şi se dezvoltă insistent 
vederi despre opera literară şi despre mesajul social al artei caracteristice nu numai comediogra­
fu lui, dar şi epocii ln care acesta a trăit. 

Rezerve ca acestea (şi altele, ce s-ar mai putea adăuga) nu scad interesul lucrării, nici 
meritele autoarei, ale cărei traduceri mi se par fidele ş i al cărei comentru'iu face dovada unor 
lntinse lecturi şi a unui spirit pătrunzător. Culegerea e destinată să devină un bun instrument 
de lucru pentru cercetătorii teoriilor literare ale antichităţii. Aceştia vor şti singuri ce să creadă 
despre interpretarea cutărui fragment controversat sau despre !nr!urirea - pretutindeni sensi­
bilă ln pa·ginile cărţii, şi nu de fiecare dată convingătoare - a scrierilor lui Mario Untersteiner. 
Cit priveşte pe ceilalţi cititori, evident, situaţia lor e mai delicată . Dar, la urma urmei, aceasta 
nu e o carte pentru desfătarea profanilor. 

D. M. Pippid( 

Die hippokralische Schrift „ Ober die heilige Krankheit". Herausgegeben, ilbersetzt und erlăutert 
von HERMANN GRENSEMANN („Ars medica'', II. Abteilung, Band 1). Berlin, 
Walter de Gruyter & Co., 1968, XIV + 126 p. 

Studierea ln versiune originală a multora din textele medicale antice continuă să se facă 
dup:i tipări turi din vremea Renaşterii, !ntruclt nu dispunem dec!t de puţin e ediţii critice ale 
clasicilor medicinii elene şi romane. De aceea trebuie salutată recenta apari tie a scrierii hippo­
cratice Despre boala sffntă, sub competenta lngrijire a filologului hamburghez Hcrmann Gren­
semann, cu atlt mai mult, cu cit volumul acesta deschide seria consacrată medicinii greco-latine 
di n colecţia de texte şi studii „Ars medica" pe care lncepe să o editeze Institutul de istorie a 
medicinii al Universităţii Libere din Berlin. Se reia astfel şi pc această linie o respectabilă acti­
vitate medico-rilologică patronat ă clndva de Academia de Ştiinţe a Prusiei, care se angajase 
să asigure publicarea treptată a acelui Corpus Medicorum Graecorum iniţiat !n 1901 de Uniunea 
Internaţională a Academiilor. 

Jnsemnătatea ln istoria culturii a scrierii Despre boala sfintă constă mai ales ln aceea că 
ea este, aşa cum o caracterizează Grensemann, „o expresie a permanentei lupte duse de omul 
care glndeşte ştiinţific !mpotriva superstiţiei, a neghiobiei şi a şarlataniei impertinente". Ar fi 
meritat , eventual , ca editorul să fi insistat asupra semnificaţiilor istorico-filozofice ale teoriilor 
expuse !n această scriere cu adevărat epocală, ln care slnt combătute nu numai concepţiile mistice 
asupra mecanismelor patogenice şi tratamentului epilepsiei, dar şi toate !ncercările de a deplasa 
pe terenul iraţionalului discuţiile despre esenţa stării de boală, !n general. 

Referindu-se la locul lui De morbo sacro ln ansamblul Colecţiei hippocratice, Grensemann 
se declară de acord cu Wilamowitz-Moellendorff şi cei lalţi cercetători care au subliniat existenţa 
unor izbitoare asemănări structurale şi doctrinale Intre acest tratat şi nu mai puţin celebrul 
Despre aer, apll şi locuri , asemănări care ar demonstra că ele au fost elaborate de unul şi 

acelaşi medic filozof. Slnt semnalate apoi afinităţile dintre cele două tratate amintite şi diverse 
pasaje din alte opere hippocratice, precum cele Despre fracturi, Despre natura omului, Despre 
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